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H n ém et je le n té s .
B erlin , julius 3.

A nagy SöhaííSszáiiás je len ti;
NYUGATI HARCTÉR; Az angol-francia támadások íolyta- 

tása a Somme mindkét oldalán általában nem ért el a folyótól 
északra semmiféle előnyt. Az ellenség itt rendkívül nagy véres 
veszteségeket szenvedett. Á folyótól délre éjszaka egy második 
állásba hajlítottuk vissza azt a hadosztályt, amelyet tegnap az 
első és második vonal közti állásba vetettünk vissza. A harci 
tevékenység 11 meg nem támadott hadseregarcvonaiakon ugyanaz 
maradt. — • A Maastól nyugatra kisebb gyalogsági harcokra ve
zettek a franciáknak azon kísérletei, hogy a 304-es magaslaton 
elfoglalt árokrészeket ismét elragadják. A Maastól keletre az 
ellenség továbbra is a Thlaumont erőd és a Froide Térré elleni 
h i á b a v a l ó  t á m a d á s o k b a n  m e r ü l t  ki .  Egyik táma
dása alkalmával, mintegy 600 méternyire az erődtől délnyugatra 
átmenetileg benyomult előllevő árkunkba, a h o n n a n  a z o n 
ban r ö g t ö n  f s m é t  k i v e r t ü k .  —  Vaux-erödtől délnyu
gatra a „ B a t t e r i e  de D a m l o u p "  ma é j j e l  ó t a  a k e 
z ü n k b e n  van.  O t t  100 f o g l y o t  és t ö b b  g é p p u s k á t  
s z á l l í t o t t u n k  be. —  Bois de Pretrei (Pont a Mousontól 
északnyugatra) német állások ellen előnyomuló f r a n c i a  
o s z t a g o k a t  k ö n n y ű s z e r r e l  v i s s z a v e r t ü n k .  —  A 
tegnapi nap számos légi harcában h a t e l l e n s é g e s  r e p ü l ő t ,  
ezek közül négyet vonalainkban, l e l ő t t ü n k .  Mulzer hadnagy 
ez alkalommal hetedik, PnrschuU hadnagy pedig hatodik ellen
felét tette harcképtelenné. Elhárító tüzelésünk egy ellenséges 
kétfedelűt Doual felett, egy másikat tegnapelőtt Pervisetől ke
letre (lser-harcvonal) szedett le. Repülőink Verdun környékén 
k é t f r a n c i a  k ö t ö t t  l é g g ö m b ö t  l e l ő t t e k .

KELETI HARCTÉR: Orosz torpedónaszádok és a „Slava“ 
sorhajó Raggasemtől keletre eredmény nélkül lőtték a kurlandi 
tengerpartot, ezeket a tengerparti ütegeink hatásos tüzelés alá 
fogták és repülőrajaink megtámadták. A S 1 a v a-t e l t a l á l t á k .  
H i n d e n b u r g  h a d s e r e g e i n e k  több pontján az ellenség 
fokozta tüzelését és több ízben előretörést kísérelt meg. Ezek 
csak Minkinéf (Smorgontól északra) vezettek vonalainkban 
vívott harcokra, amelyekből az ellenséget 243 orosz fogoly 
ejtése és súlyos véres veszteségei mellett azonnal ismét kiűztük. 
L i p ó t  b a j o r  h e r c e g  t á b o r n a g y  h a d c s o p o r t j a :  
Az oroszok Grodlsce-től északkeletre és keletre, valamint a 
baranowlcl— snowi vasút mindkét oldalán több órai tüzérségi 
előkészítés után támadást intéztek a Gorodiscetől északkeletre 
benyomult osztagok ellen. Ellentámadásunk előrehalad. E g y e 
b ü t t  az e l l e n s é g e t  s o k  h a l o t t j á n a k  és s e b e s ü l t -  
j é n e k  v i s s z a h a g y á s a  m e l l e t t  m e g s z a l a s z t o t -  
t uk .  —  L i n s i n g e n  t á b o r n o k  h a d c s o p o r t j a : Erős 
orosz ellentámadások Lucktól északra és délnyugatra nem  
v o l t a k  k é p e s e k  e l ő n y o m u l á s u n k a t  f e l t a r t ó z 
t a t n i .  N a g y  l o v a s r o h a m a i  s i r a l m a s a n  ö s s z e o m 
l o t t a k .  A f o g l y o k  száma m i n t e g y  1800 f ő n y i  
l e g é n y s é g g e l  e m e l k e d e t t .  —  B o t h m e r  g r ó f  t á 
b o r n o k  h a d c s o p o r t j a :  T l u m a c z t ó l  d é l k e l e t r e  
c s a p a t a i n k  k e d v e z ő  h a r c b a n  á l l a n a k .

BALKÁN HARCTÉR: A helyzet változatlan.
A leg főbb  hadvaxetöség .
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Veszteségek
nélkül háború nincsen s jelenté
keny veszteségek nélkül sem 
győzni, sem visszavonulni nem 
lehet. Amikor néhány nappal 
ezelőtt a miniszterelnök ezt a 
háborús axiómát a képviselő
házban elmondotta, még nem 
állottak rendelkezésére olyan 
ténybeli adatok, amelyeknek köz
lésével az orosz hadvezetőség 
regényes jelentéseit kellő érté
kükre leszállíthatta volna.

Ma már birtokunkban vannak 
ezek az adatok. Kitűnik belőlük, 
hogy ha Bruszilov jelentései 
megfelelnének az igazságnak, rna 
már egyetlen szál emberünk sem 
volna sem Bukovinában, sem az 
egész keleti fronton s csupán az 
orosz támadás óta odaviit tarta
lékok állanának szemben az egy 
év óta kiegészített, fölszerelt, mu- 
nicióvat bőségesen ellátott orosz 
haderővel. Ebből a beállításból 
nyilván kitűnik az orosz jelenté
sek íöltétlen rosszhiszeműsége. 
Az a hadsereg, mely a háború 
elején álruhában közelítette meg 
állasainkat, mely számtalanszor 
színlelt megadást, hogy a jóhi
szemű elleniéire a kézibombák 
ezrei! zúdítsa, az a hadsereg, 
mely a kegyetlenkedésnek, bar
barizmusnak, csalásnak és meg
tévesztésnek eszközeit használta 
harci eszközül kard és ágyú he
lyett, méltó vezetőt talált a ha
zugságokat gyártó Brusziiovban.

Az a közvélemény, amely a 
magyar, osztrák és német sere
gek mögött áll az élet, bátorság 
és erő forrásaként, nincs rászo
rulva hazugságok és titkolózások 
narkotikumára. Sehol máshol nem 
közük oly hiven az ellenséges 
jelentéseket, mint minálunk. A 
teljes világosság, teljes tudatos
ság ül népünk tudatában; ez a 
mi erős várunk, amivel elérhe
tetlen magasságban állunk ellen
ieleinkkel szemben. Nem tagad
tuk le, hogy az oroszok front
juknak két terepén sikereket ér
iek el, — ezzel sem ellensége
inket, a letagadás nagy meste
reit utánozzuk. A liadvezetősé- 
gek ellentétes eljárása jellemzi 
ennek az egész világfelfordulás
nak az igazi morálját: népbolon- 
ditás, félrevezetés, gyűlölet és 
anat izmus a mi igazi ellensé
geink s mi az erő és igazság 
fegyvereit szegezzük velük szembe 
A háborút a küzdelem erkölcsi 
tartalma fogja eldönteni.

Angol hivuíases je len tés .
Sajtúhadiszúlás, julius 3. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

(Julius 2.) Máig tábornok je
lenti : Ma nehéz harcok voltak 
Fricourt és L.a bols Sellenél. 
Fricourt, amelyet délután 2 
órakor foglaltunk el, birtokunk
ban van. A falutól keletre 
némi előrehaladást értünk el.

Bois Selle szomszédságában az 
ellenség szívós elleutállást feji 
ki. Csapataink azonban kielé
gítően haladnak előre. Jelen
tékeny mennyiségű hadianyag 
ju to tt a kezünkbe. Az általá
nos helyzet kedvezőnek mond
ható. Az ellenség veszteségei
ről szóló híreink, amint ké
sőbbi jelentésekből megálla
píthatjuk, első becslésünket 
tulalacsonynak találjuk.

A tisztviselők segély
ügye a munkapártban.

Budapest, julius 3. 
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

A nemzeti munkapárt ma esti 
ülésén tárgyalta a tisztviselők 
segélyügyét és a hadinyereség- 
adójavaslatokat.

Báró Vojnits István, a mun
kapárt elnöke felszólalásában ki
jelentette, hogy a munkapárt 
mindenegyes tagja át van hatva 
a tiszlviselőjavaslat nagy hord
erejűtől és fontosságától, mert 
alig van osztály, amely a háború 
alatt annyi megpróbáltatáson 
ment át, mint a tisztviselőkar, 
akik minden tehetségükkel és 
erejükkel szolgálták a közügyet. 
A társadalom minden rétege me
leg rokonszenvvel viseltetik a 
tisztviselők méltányos, jogos és 
szükséges megélhetési kívánsá
gaik iránt és azokon könnyíteni 
kiván.

Az államháztartás messzemenő 
mértékben igénybe van véve, de 
a kormány mégis méltányolni 
kívánja a tisztviselők nagy érde
meit és a párt összes tagjainak 
kívánságát és elfogadta a se
gély minimumának felemelését 
és a párt óhaját a legmesszebb
menő engedményekkel teljesítette.

Teleszky pénzügyminiszter : A 
kormány szívesen eleget tesz a 
párt kívánságának és a jövőre 
a háborús segély mérvét felemeli.

A pénzügyi bizottság megej
tette a számításokat, amelyeket 
holnap terjeszt a Ház elé; eszerint

a XI., X. és IX. osztályba 
tartozó tisztviselők 1916. 
november 1-élől kezdve 

35 százalék, 
a V ili. és VII. osztályba 
tartozók

30 százalék, 
ezenfelül

25 százalék  
háboros segélyt kapnak, 
úgy hogy a minimum 

600 k o ro n a  lesz.
Ha nem is teljesíthetők az 

összes kívánságok legyenek a 
tisztviselők meggyőződve, hogy 
az ország sorsának intézői min
dent megtették, amit a jelen pil
lanatban megtehettek. (Általános, 
lelkes éljenzés.)

A beszerzési előleg a segély 
feléig a nyár végén vagy az 
ősz elején tesz engedélyezve.

Azok az összegek, amelyek a 
múlt évre megállapított beszer
zési segélyből fennálianak, a jövő 
évben sem lesznek levonva.

A munkapárt ezután a hadi- 
nyereség adóról szóló törvény-
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javaslatot tárgyalta, amelyet a 
miniszter felvilágosításai után 
egyhangúlag elfogadott.

Itt említjük meg, hogy Szlezák 
Lajos dr, városunk érdemes orsz. 
képviselője hétfő reggel Buda
pestre utazott, hogy a tisztvise
lők sorsa iránt meleg szereidé
nek azzal is kifejezést adjon, 
hogy a munkapárt és a Ház 
ülésén n tisztviselőjavaslat men
nél kedvezőbb módon történendő 
elintézését elősegítse, támogassa, 
lehetővé tegye.

Visszaélések
a zsirutalványok ki

osztása körül.
Az Újvidéki Hírlap-hoz is szá

mos panaszos irás érkezett, hogy 
a zsirutalványok kiosztása körül 
a közönség részéről ismételten 
fordultak elő visszaélések.

Ezeket a panaszokat esetről- 
esetre illetékes helyre juttattuk 
és részben ennek következtében, 
de valószínűleg közvetlenül a pol
gármesteri hivatalhoz is érkezett 
panaszok orvoslásaképen adta ki 
Profuma Béla polgármester az 
alábbi rendeletét, amelyet a zsir
utalványok kiosztásával megbí
zott rendőrkapitányhoz intézett. 
A rendelet különben igy szól:

Dr. utr. Kovácsevics Zsárko 
városi rendőrkapitány

Újvidék.

A zsiradék utalványok kiosztása 
körül eddig tapasztalt visszaélések 
megszüntetése végett elrendelem az 
alabb következőket és utasítom, hogy 
eljárásában ezen rendeletemhez szigo
rúan alkalmazkodjék:

1. ) Mindenki csupán egy család 
részére és csupán bejelentési-lapra 
vehet utalványt.

2. ) Zsirutalványra csak nem köz- és 
magán hivataloknak és hivatali alkal
mazottaknak van igényük, akik ebbeli 
minőségüket s a családtagok számát 
hivatalfönökük a'áirásával ellátott ki
mutatással igazolni tudják. Az e tekin
tetben netalán tapasztalt szabálytalan
ságról esetröl-esetre tegyen jelentést.

3. ) A nyugdíjas hivatalnokok és al
kalmazottak, a hivatalnokok és alkal
mazottaknak nyugdíjas özvegyei a 
lenti körülményeket más hitelt érdemlő 
módon is, de csak írásban igazolhatják 
(nyugdijkönyvecske bejelentéslap stb.)

4. ) A katonatiszteket, Újvidéken 
lakó családjuk zsir szükséglete tekin
tetében, hivatalnokokkal egyforma el
bánásban kell részesíteni.

5. ) Nőtlen hivatalnokok es hajadon 
hivatalnoknők csupán saját személyükre 
vehetnek zsirutalványt, hozzátartozóik 
részére csak akkor, ha igazolják, hogy 
azokat eltartják.

6. ) Olvasztani való szalonnára és 
hájra szóló utalványokat további in
tézkedésig kizárólag kedd és péntek 
d. u. 3 órától (földszint 3. szánt alatt) 
adja ki, ezután az utalványokat a fő
kapitány Wertheim pénztárába lepe
csételve zárja el.

7. ) Zsirutalványt csupán ezen cél
ból meghatározott napon és időben 
lehet kapni s az elmulasztott hónapra 
zsiradék nem jár. Zsirutalványok ki
osztási napján nem hivatalnok saját 
részére utalványt nem vehet.

8. ) Akinek otthon zsirkészlete van, 
ennek elfogyásáig sem zsir, sem háj 
vagy szalonnára igényt nem tarthat. 
Aki hatósági zsírt, szalonnát vagy há- 
jat kap ez által feljogosítja a ható
ságot, hogy a nétáni zsirkészletről 
közegei utján megyőződést szerezzen.

9. ) HadbavonuTt családtag részére 
nem jár utalvány.

10. ) A rendfentartását illetőleg a fő
kapitány utasítása szerint fog eljárni.

11. ) Egyebekben eddigi rendelkezé
seim érvényesek.

Újvidék, 1916. június hó 30-án,

PROFUMA BÉLA s. k. 
polgármester.

Höfer mai jeSenté&a.
B u d a p e st, július 3

(Hivatalos.) OROSZ HARCTÉR: Bukovinában nem volt 
jelentős esemény. Kolomcánál a harcok terjedelme növekedett. 
A várostól nyugatra az ellenségnek ellenünk Intézett erős előre
törését e l l e n t á m a d á s s a l  m e g á l l í t o t t u k .  Tlumacztól 
délkeletre, ahol német és osztrák-magyar csapatok állottak 
harcban, m á s f é l  k i l o m é t e r n y i  s z é l e s s é g b e n  e l l e 
n ü n k  m e g i n d u l t  l o v a s r o h a m  t ü z é r s é g i  és  g y a 
l o g s á g i  t ű z b e n  ö s s z e o m l o t t .  L u c k t ó l  d é l r e  a 
s z ö v e t s é g e s e k  t á m a d á s a  I s m é t  t é r t  n y e r t .  Luck
tól nyugatra és északnyugatra az oroszoknak heves előretöré
seit v i s s z a v e r t ü k .  Szintúgy in e g h 1 u s n 11 az ellenségnek 
egy lovasrohama Zloczecka körül is. Baranvicltől északkeletre 
német és osztrák-magyar csapatok heves tüzérségi tűzzel elő
készített erős támadásokat u t a s í t o t t a k  v i s s z a .  A harcok 
még nincsenek teljesen befejezve.

OLASZ HARCTÉR: Az ellenséges lövegeknek és akna
vetőknek a doberdol iensik, különösen a Monté dél Sei Husitól 
délre levő szakasz eilen kifejtett tevékenysége tovább tart. 
Hellyel-közzel szívós gránátharcok is iolytak. A M a r  m a lo  ta 
té  r ü 1 e t e n é s  a B r e n t a  és  E t s c h  k ö z t i  h a r c v o 
n a l u n k o n  i s m é t  v i s s z a v e r t ü k  az  e l l e n s é g  t ö b b  
t á m a d á s á t .  — A Monté Interretto-területen K a i s e r  h a d  
u a g y  a c s á s z á r i  és  k i r á l y i  26-i k l a n d w e h r g y a  
i o g é z r e d  h a t  e m b e r b ő l  á l l ó  j á r ő r é v e l  e gy  
e l l e n s é g e s  g é p p u s k á k  e l l e n  v é g r e h a j t o t t  s i k e 
r es  v á l l a l k o z á s  u t á n  2(i(i o l a s z t ,  k ö z t ü k  4 t i s z 
t et ,  m i n t  f o g l y o t  s z á l l í t o t t  be. Más helyeken tegnap 
14 tisztet és 33(> fényi legénységet fogtunk el.

DÉLKELETI HARCTÉR: Változatlan.
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A Vörös Kereszt napja.
Megmozdultak a kertek és a 

mi illatos, színes rózsák voltak 
azokban, kijöttek az újvidéki 
utcákra a Vörös Kereszt napján. 
Bóditóan szép káprázatosán színes 
volt az újvidéki utca, ahogy 
végigömlött rajta a jó júliusi 
nap aranyfátyola. Bájos női ar
cokat csókolt mohón (ó, hogy 
irigykedett a telhetetlen égi testre 
a férfi népség) a nap és meg
részegedve a dús élvezettől, pa
zar kedvvel ontotta a meleg su
garakat.

Az urnáknál nagy nyüzsgés volt 
már korán reggeltől. Ünnepi 
kedvben vonult fel a Vörös Ke
reszt bűbájos hadserege, a sok 
szép asszony és leány. Nemsoká
ra megjelentek a főparancsnokok, 
Forster Géza, a Vörös Kereszt 
Egylet éltető lelke, KOnigstiidtler 
Dusán, a fáradhatlanul buzgó 
pénztárnok, dr. Rádits Dusán, a 
ritkaszorgalmi titkár, Vogl János, 
a Vörös Kereszt administrációjá- 
nak egyik erős oszlopa és Gyulai 
Imre, aki minden alkalommal ki
veszi a maga derekas részét a 
munkából. Csatarendbe helyez
kedtek és 9 óra tájban megin
dult az ostrom a szivek és zsebek 
ellen.

Az ostromot Forster Géza, mint 
vezérkári főnök figyelte. A fen
tebb említettek pedig mint gene- 
raüszimusok vezették. Mindegyik
nek régi tapasztalataik vannak 
arról, hogy ezzel a hadsereggel, 
hogy kell a részvétlenség legke
ményebb kérgét is lefejteni a hi
deg szivekről.

Az ostrom tehát megindult 
pont 9 órakor. A jrégi stratégia 
bevált ezúttal is. Tüzérségi elő
készítés volt az ostrom első része. 
A hölgyek álltak az urnák körül 
és a szemük, meg a mosolygások 
olyan pergőtüzet zúdított a járó
kelőkre, hogy attól lehetetlen 
volt el nem szédülni. Az asszo
nyok nehéz kaliberű gránátok 
füzével dolgoztak, a leányok eny
hébb shrapnelekkel. A német 
munició-ipar eljöhetett volna ta
nulni, hogy kell a tüzérség füzé
vel az ellenséget jól megpuhitani.

Mikor már minden járó-kelő a 
célhoz képest eléggé elszéditte- 
tett, előbb az előretolt állások 
léptek munkába. Ifjú leánykák az 
urnák közelében megcsörrentették 
a perselyt, amely e kezelésben a 
kézi gránát hatásának felelt meg. 
Az eredmény nagyszerű volt. A 
közel állók bugyellárisai szétrom
boltattak és ami kevés „muníció" 
volt az előretolt állásokhoz kö
zeledett vakmeröeknél, az bizony 
a perselyekbe került.

Az első siker volt a jel az ál
talános támadásra. A fővezér meg
emelte gyüjtőnagyi marsállbotját 
és megkezdődött az általános 
roham.

A meglepett ellenség ájulásba, 
szédülésbe, csodálkozásba, álom
ba esett. Mintha tündérkert nyílt 
volna meg és szép asszonyokká, 
meg leányokká várázsolt virágok 
elevenedtek volna meg. A furcsa 
csak azt volt, hogy a kábító illat 
között libbenő szép hölgyek mind 
csörgő perselyekkel röpködtek. 
Sok idő nem volt gondolkozni a 
szándéknk felül. Siettek megma
gyarázni rövid néhány szóval:

— Kérek valamit a Vörös Ke
resztnek !

A roham elöl nem térhetett ki 
senki. Elsöpört az minden jó re
ményt, hogy valaki is hazavihet 
akár egy fillért abból, amit elho
zott magával.

A gyűjtés forgatagában néhány 
pompás típust fedeztünk fel. Nem 
ismeretlenek a hasonló akcióknál, 
de most az egyszer csődöt mon
dott a taktikájuk.

Régen, amikor még a gyűjté
sek téren naivak és tapasztalat
lanok voltak az emberek, aki 
nem akart adni a gyűjtőknek, 
az beállt hozzájuk kísérőnek. A 
kísérő kitartott a gyűjtő. mellett, 
segített pumpolni és a naiv gyűj
tők akkor még azt hitték, hogy 
a kisérő személye szent és sért
hetetlen. Most azonban már rá
jöttek a cselre és aki odacsatla
kozott kísérőnek az egyik gyűj
tőhöz, azt a többiek pumpolták 
úgy agyon, hogy elmehetett a 
kiséréstől a kedve. Annál rosz- 
szabb lett a helyzetük, mert 
hiszen illett — akármilyen kény
szerűségből is a gavallért 
adni. „De hát ezt meg nem le
helt soká bírni dohánnyal" — 
mondta egy tönkrement kisérő a 
másiknak és nemsokára hire- 
hamva sem volt a küzdőtéren 
kísérőnek.

Valamikor mondom, midőn 
még tapasztatlanok válának a 
gyűjtök bevált a rendezői eim 
is. Elvégre — gondolták ren
dezni, meg adni — ez sok egy 
embernek. Most azonban csütör
tököt mondott ez az önvédelmi 
taktika is. Akinek hivatal jutott 
a rendezésnél, az köszönje is ezt 
külön meg, - mondták a höl
gyek és úgy megpumpolták a 
rendezőket, hogy most már a 
saját anyagi ügyeik rendezésével 
folytathatják a be nem váll fog 
lalkozást.

34Síer altábornagy,
a vezérkar főnőkének helyettese.

Nem hiányoztak az utcáról az 
ilyenkor szokásos fényképező 
masinák sem. „Kérünk barátságos 
arcot vágni" kérte a fotográfus.

Egy ur, akinek a szivében már 
sok volt a keserűség, ellenben a 
tárcájában nyomot sem hagyott 
a pénz, kivette üres bugyelárisát 
és bánatosan sóhajtott fel:

— Barátságos arcot most már? 
Lelteden. Ha még tegnap kérte 
volna, vagy reggel - a gyűjtés 
előtt.

Meglátják, mennyi bús tekint- 
tet fog lezokogni a fénykép
felvételekről.

Sokat, nagyon sokat lehetne 
Írni airól az ezernyi hangulatról 
és színről, ami felejthetetlenül 
széppé tette a Vörös-Keresztnapot. 
De majd elintézi ezt a vezetőség 
amikor kiadja a hivatalos elszá
molást ,i gvüjtönap anyagi ered
ményéről. Ez azután beszédesebb 
lesz minden írásnál, amit a gyö
nyörűségektől elszédült újságíró 
el tud készíteni. Az összegyűjtött 
ezrek muzsikáját, hogy pótolja 
a hideg szó? A pénz ilyenkor 
mindennél szebben beszél.

A Daily Maii 
az ango l offenzivaról.

Hága, július 3.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirala.)

A Daily Mail az olíenziváról 
ezeket Írja: Az általánosan és 
mindenütt megkezdett offenziva 
természetesen idegessé tette az 
ellenséget. Az offenziva kimene
téről még most keveset lehet 
mondani. Helyén való az intő 
szó a túlzott optimizmus ellen, 
mert tulajdonképeni előnyomu
lást nem lehet tüzérséggel csi
nálni, hanem csak gyalogsággal. 
Ez a leggyengébb ellenféllel 
szemben is jelentékeny veszte
séggel jár. A németeknél pedig 
abszolúte nem lehet seholsem 
gyengeséget tapasztalni. Még 
mindig ostromharcnál tartunk.
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M  újvidékiéit 
győzelmes rohama

A magyar katona világtörté
nelmi dicsőségét gazdagították 
m újvidéki hatos bakák, azzal 
a győzelmes rohammal, amely 
az ö ragyogó hőstettüket csillog
tatta tegnap újból.

A tegnapi véres orosz csatáit 
történetét az üjvidéki hatos bakák 
vitézségével festette szivárvány
színűre az ideszálló büszke hir.

Újvidéki fiuk újabb hőstettet 
Magyar fiuk mindenütt, ahol a 
milliós tenger elé kell állani és 
feltartani az ideözönlő ellenséges 
hullámokat.

A magyar katonák közt is ki
válóak a mi újvidéki fiaink. Előt
tük csak az ellenság, mögöttük 
a magyar föld, az otthon, az 
árva tűzhely és az innen sugárzó 
melegség, a hazai föld rajongó 
szeretete, az ellenségtől való vé
delmének vagya és akarata adja 
meg nekik azt a nagy lelki erőt, 
amely a mi hős hatos háziezre- 
dünket a magyar katonák egyik 
büszkeségévé tette.

Mink, akik tele aggódással és 
szeretettel várjuk és lessük a hí
reket, amelyeket a mi véreink 
küzdelméről hoz a táviró úgy 
érezzük most, mikor olvassuk a mi 
hatos bakáink nagyszerű hőstet
teit, hogy a szivünket meleg 
meghatódás reszketteti és gon
dolatban ott vagyunk a vérző 
testvéreknél, akik a mesékbe 
való elszántsággal és a halálnak 
félelmetesen hideg megvetésével 
állják a legkegyetlenebb harcot 
az orosz tömegáradattal . . .

A Világ mai számában büsz
keséggel olvastuk az alábbi ha- 
ditudósitást:

Wolhyniában német és osz
trák-magyar csapatok tegnap 
szép és jelentős sikereket arat- 

' lak és több helyen jelentős tért 
nyertek. Tovább dél felé, ahol 
Wothynia és Galícia határai 
találkoznak, meglehetős nyu
galom urcühzdott. Tarnopolról 
északnyugatra, Vorobiovkánál 
csapataink és a német-csapa
tok fényes helyt sikert aratlak. 
Az újvidéki 6-ik szánni gya
logezred részei, amelyek a 
Triesztbe áthelyezett budapesti 
háziezrednek, a harminckette
seknek helyét foglalták el, a 
Voroeiovka fontos magaslatot 
megtámadták. A magaslat, 
amely Igen fontos támaszpont 
ezen a területen, a: utolsó 
hónapokban többször cserélt 
gazdát és igen nagy taktikai 
értékét képvisel. A mieink most, 
hogy elfoglalták a magaslatot, 
mintegy ezer foglyot ejtettek. 
Azonkívül a bátor támadók 
hét gépfegyvert és két akna
vetőt zsákmányoltak. Veszte
ségeink — hála az alapos 
t ti térség i előkészítésnek 
a körülményekhez képest cse
kélyek voltak. A Dnyeszterlöl 
délre nagy csaté van folya
maiban. Különösen Kolomeától 
nyugatra heves a harc. 
sitzky hadseregének támadásai 
meg tartanak. A Strypa-front 
déli részén és Bukovinában 
nem voltak különös esemé
nyek, a helyzet itt változatlan.
I.andauer Béla, a Pester IJoyd 

haditudósítója jelenti lapjának:

Egyidejűleg, amikor to
vább délre orosz osztagok 
Tarnopoltól délnyugatra visz- 
sza lettek vetve, a m i de
r é k  ú j v i d é k i  h a t o s  
e z r e d ii n k és egy porosz 
tartalékzászlóalj megtámadta 
az említett 369-es magasla
tot és h á l a  b r a v ú r j u k 
nak,  az t  v i s s z a h ó d í 
t o t t á k ,  m i k ö z b e n  1000 
f o g l y o t  ej  t et t e k, 7 gép
f e g y v e r t  és 2 a k n a v e 
t ő t  z s á k m á n y o l t a k .

Az Újság, z—Budapest Hír
lap, Pesti Napló és a többi la
pok haditudósítói is a legna
gyobb elismeréssel, bámulattal 
adóznak vitéz és hős fiaink bra
vúrjának.

Egy birtokvéteE 
epilógusa.

Krúdy Géza sajtóperrel fenyeget.

Az Újvidéki Hírlap szombati 
számában megírtam az Araniczki- 
féle híres birtokeladási ügy epi
lóguséi, azt a rágalmazásért meg
indult pert, amelyben Krúdy 
Géza, bácsbodrog vármegyei 
árvaszéki ülnök, tb. főszolgabíró 
a biróság elé állította dr. Hier- 
mann Ferenc, vármegyei ny. 
ügyészt, mert ez Krúdy ellen a 
komproinitáló vádak egész Iso- 
rál emelte.

Pénteken tárgyalta ezt az ér
dekes és szenzációs ügyet a 
zombori kir. törvényszék, de 
Ítélethozatalra nem került a sor, 
mert a biróság dr, Pataj Sándor, 
dr. Hiermann Ferenc védőjének 
kérelmére, illetve előterjesztésére 
a tárgyaláson meg nem jelent 
dr. Szlezák Lajos orsz. képviselő 
újbóli megidézése és tanúként 
való kihallgattatása céljából a 
tárgyalást elhalasztotta.

Szombaton Krúdy Géza, árva
széki ülnök megjelent a szerkesz
tőségünkben és tőlem, mint a 
cikk Írójától a szerinte téves és 
öt komprommittáló adatok hely
reigazítását kérte. Előbb emeltebb 
és erélyesebbnek akarni látszó, 
utóbb kérő hangon. Sem az eré
lyes, sem a kérő hangja meg 
nem indíthatott. Én a szereplő
ket nem ismerem és csak újság
írói kötelességemet teliesitettem 
amikor az egész ügyet a 
bírósági tárgyalási teremből 
odatartozót a nagyközönség nyil
vánossága elé hoztam. Nem ma
gánemberek csitti ügyéről van 
szó, hanem közhivatalnok ellen 
emelt súlyos vádról, hogy Krúdy 
Géza, — több más kisebb, de 
egyformán súlyos vád mellett, -- 
húszezer korona honoráriumot 
kötött ki egy újvidéki asszony
tól, hogy ennek fejében a védel
mére bízott kiskorú árvák hát
rányára at özvegynek es magá
nak jogtalan előnyöket biztosít
son. Ez közügy, melynek valódi
sága esetén Krúdy Gézának nincs 
helye senr az árvaszéknél, sem 
más közhivatalnál.

Megmondtam Krúdy Gézának: 
bizonyítsa be állításaim valótlan
ságát, készséggel és loyálisan 
megadom az elégtételt. De Krúdy 
nem tudott, vagy nem akart bi
zonyítani és igy semmiféle hely
reigazításba nem mentem bele, 
annál kevésbe, mert absolut hi

telt érdemlő információim a cik
kem állításait mindenben födik.

Krúdy Géza miután látta, hogy 
a hangskálák bármelyikének 
megszólaltatása sem meg félem- 
liteni, sem megingatni nem tud, 
az 1914. évi XIV. t.-c. 20. §-ára 
való hivatkozással, amely a 
sajtótörvény azt az intézkedését 
tartalmazza, hogy az, akiről vala
mely lap nyillan vagy burkoltan 
valótlan tényeket közöl, követel
heti a lap legközelebbi számá
ban, ugyanazon a helyen, ahol 
a közlemény megjelent és ugyan
azon nyomással a helyreigazító 
nyilatkozatnak díjfizetés nélkül 
és változatlanul való közlését, 
amely nyilatkozathoz a 20. §. 
értelmében ugyanazon számban 
megjegyzést fűzni nem szabad.

Krúdy Géza átadta nekem az 
Újvidéki Hírlap tegnapi számá
ban megjelent helyreigazító nyi
latkozatát és a törvényre hivat
kozva követelte annak megjele
nését. Noha a 20. §. megadja 
nekem a jogot, hogy csak akkor 
tartozom a helyreigazítást közölni, 
ha a helyreigazítás valótlansága 
nyomban kétségbevonhatlanul 
nem bizonyítható, minthogy a 
helyreigazító nyilatkozat valót
lanságát nyomban bizonyíthat
tam volna, megtagadhattam volna 
a helyreigazítás közlését, de meg
tagadhattam volna, mert a 20. 
§. 3. pontja mondja, csak ak
kor vagyok azt köteles közölni, 
ha :

a helyreigazító nyilatkozat csak 
ténybeli kijelentéseket vagy tény
állításokra vonatkozó egyszerű 
cáfolatot tartalmaz.

Krúdy Géza helyreigazitó nyi
latkozata egyetlen ténybeli kije
lentést sem tartalmaz, csak álta
lános tagadást, de mindezek 
dacára közreadtam a helyreigazitó 
nyilatkozatát, mert megígérte 
benne, hogy sajtópert indít elle
nem és lehetővé akartam neki 
tenni, hogy ezt bejelenthesse az 
olvasóknak.

A nyilatkozathoz, — a 20. g. 
mást nem enged meg, — csak 
annyit fűztem hozzá, hogy cik
kem minden betűjét változatla
nul jenntartom.

Most egyelőre csak annyit 
jegyzek meg, hogy erős a meg
győződésem, hogy ebből a nagy
hangon bejelentett sajtóperből 
nem lesz Xbha semmi.

Krúdy Géza nem fog perelni, 
hogy miért, azt Krttdy Géza, 
meg én tudjuk.

De ha csalódnék, amit nem 
hiszek: csakis nekem van okom 
a tárgyalás elé nyugodtan nézni.

Mayor József.

A p á rizs i la p o k  a tú lzo tt 
optim izm us e llen .

Gcnf, július 3.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Tegnap is újólag nyomatéko
san figyelmeztetik a párizsi la
pok a franciákat, nehogy túlzott 
optimizmussal tulnagy reménye
ket tápláljanak. Az ellenséget 
csak lassan, lépésről-lépésre le
het visszaszorítani. A tulajdon- 
képeni német védelmi vonal 
2—3 kilóméterre van az első 
vonaltól és csak olt kezdődnek 
a valóságos nehézségek.

HÍREK.
Tisza a királynál. Bécsi tu

dósítónk táviratozza: Gróf Tisza 
István ma délelőtt megjelent a 
királynál, aki magánkihallgátáson 
fogadta, majd hosszasan tanács
kozott Burián külügyminiszter
rel. Délután a gyorssal Teleszky, 
Harkányi és Ghülányi miniszte
rekkel visszatért Budapestre.

Az ellenzék és a tisztviselő- 
javaslat. Budapesti tudósitónk 
táviratozza : Az ellenzék együttes 
ülésén gróf Batthyány közölte a 
pénzügyminiszterrel történt meg
állapodásokat. Az ellenzék ezeket 
tudomásul vette és elhatározta, 
hogy a javaslatot általánosság
ban elfogadja, csak a részletek
nél fog több javaslatot benyúj
tani. — A hadinyereségadó ja
vaslatnál, bár az ellenzék helyesli 
az eszmét, de mert a javaslatnak 
annyi a hibája, javasolni fogja 
azt újból a pénzügyi bizottság
hoz visszajuttatni.

Signum laudis. A király Dietz- 
gen Imre 1 népf. gy, e. főhad
nagynak, az újvidéki Dietzgen 
Imre fia cég társfőnökének, az 
ellenség előtt tanúsított vitéz 
magatartásáért a Signum laudis 
rendjelet adományozta.

Képviselőn kBudapesten.Sz/e- 
zák Lajos dr. városunk ország
gyűlési képviselője, — amit azt 
a munkapárt értekezletéről Írott 
tudósításunkban is közöltük, — 
a Ház ülésén való részvétele és 
a tisztviselői javaslat támogatása 
céljából Budapestre utazott. Kép
viselőnk e hó 14 én fér vissza 
városunkba.

Megérkeztek a vöröskeresz- 
tes kitüntetések. Az újvidéki 
Vörös Kereszt Egylet a háború 
kezdete óta oly emberfeletti mun
kát végzett, hogy ezt a nagyszerű 
és áldásos tevékenységet semmi
féle kitüntetéssel jutalmazni nem 
lehet. Az újvidéki Vörös Kereszt 
Egyesület vezetősége ennek da
cára a fáradhatlanul lelkes gárda 
emberbaráti munkásságának külső 
elismeréseképen kitüntetésre ter
jesztette fel mindazokat, akik e 
nemes intézmény szolgálatában 
neveiket beleírták Újvidék hábo
rús jótékonyságának történetébe, 
Ferenc Salvator főherceg, mint 
az Országos Vörös Kereszt Egye
sület fővédnöke, a fölterjesztett 
diszes névsort kitüntetésekkel 
jutalmazta. Budapesti tudósitónk 
láviratozza, hogy e kitüntetések, 
az azok adományozásáról szóló 
okmányokkal együtt tegnap el
küldettek Újvidékre, ahova előre- 
láthalólag ma megérkeznek. A 
jól megérdemelt kitüntetések ün
nepélyes kiosztása a legközelebbi 
napokban fog megtörténni.

Árdrágító fakereskedők. Ernszt 
József kereskedelmi tanácsos ur 
annak a közlésére kért fel ben
nünket, hogy Árdrágító fake- 
reskedök cimü és a vasárnapi 
számunkban megjelent tudósítá
sunkból az a körülmény maradt 
ki, hogy Ernszt József ur ami
kor Projuma Béla polgármester
nél a faárak maximálását kérte, 
a Wolf és Trnstlcr cég nevében 
is eljárt.

A Munkásbiztosltó Pénztár 
hivatalos órái. A munkásbizto- 
sitó pénztár hivatalos óráit a
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pénztár vezetősége juüus és aug. 
hónapokra d. e. fél 8-tól fél 2-ig 
terjedő időben állapította meg. A 
pénztár vezetősége kéri az érde
kelteket, hogy be és kijelenté
seiket, befizetéseiket és esetleg 
előforduló reklamációjukat d. e.
8—12 óra között eszközöljék.

ítélet a Riemer ügyben. Bu
dapesti tudósítónk táviratozza: 
A budapesti kir. törvényszéknek 
a gyorsított ügyekben ítélkező 
tanácsa ma tárgyalta Riemer 
Gyula textilgyári igazgatónak is
mert ügyét, amelyben azzal volt 
vádolva, hogy egy magasállásu 
katonai főtisztnek nyereségjuta
lékban való részesedést ajánlott 
fel. A bíróság a megvesztegetés 
bűntettében mondotta ki bűnös
nek és 2 és fél évi börtönre, 
5000 korona pénzbírságra és 5 
évi hivatalvesztésre Ítélte. Riemer 
semmiségi panaszt jelentett be.

A strandfürdőről. Ujvidék pa- 
zarszépségü kulturhelyén: a lát
ványosságszámba menő strand
fürdőnkön napról-napra élénkebb 
lett az élet. Nemcsak egész Uj
vidék van künn a strandon, de 
már edüig is sok idegen jött el 
a mi szép partifürdőnk kedvéért, 
amely a napról-napra élénkülő 
forgalom mellett egyre szebb is 
lesz. A strandfürdő homokpázsitja 
vetélkedik Lido, Oszlende és a 
Balaton kellemes partjával és 
ma-holnap Ujvidék is helyet kér 
a fürdőhelyek sorában. Termé
szetesen még sokáig nem szabad 
hinnünk, hogy most már a strand
fürdőnk tökéletes és megtalálunk 
minden kényelmet, amelyet a 
közönség kíván, de viszont türe
lemmel várunk, mert látjuk a 
város vezetőségének modern in
tencióit amelyek a fürdő tökéle
tesítését célozzák. Kívánatos vol
na és eziránt napról-napra érke
zik hozzánk panasz, hogy az 
automobilok tulajdonosai felhi
vassanak, hogy a strandfürdőhöz 
vezető utón ne száguldozzanak, 
mert a hatalmas portenger a für
dőből távozókat teljesen ellepi 
és a íürdözök porosán piszkosan 
érkeznek a városba. Szükséges 
volna egy nagyobb közórára, 
amely a vendéglő homlokoldalán 
nyerhetne alkalmazást. A közön
ség igen szívesen venné, ha az 
idő állásáról ekképen értesül
hetne. Meg vagyunk győződve, 
hogy mindkét irányban megtör
ténnek az intézkedések.

A Dunába fűlt egy német ka
tona. A Sigmund féle szőlővel 
szemben, a holt Dunaágban né
met katonák fürödtek. Mikép 
történt, azt a vizsgálat még nem 
állapította meg, az egyik német 
katona a többiek szeme láttára 
elmerült a vízben és már csak 
holtan húzták ki. Két helybeli
14—15 év körüli fiú: Kupusza- 
revits Mihály és Sándor találtak 
rá a szerencsétlenül járt német 
katona holttestére. A német ka
tonák teljes katonai pompával 
temetik el szomorú sorsot ért 
bajtársukat.

Uj személyvonat Nisbe. Bel
grádi tudósitónk jelenti: Rövid 
idő óta Belgrád és Nis között uj 
vonat közlekedik, amelyen pol
gári személyek is utazhatnak és 
kézi podgyászt is vihetnek ma
gukkal. A vonat Belgrádból 1 óra 
55 perckor délután indul.

Orosz h iva ta los  je le n té s .

(Julius 1.) Balszárnyunk az 
ellenséget tovább szorítja vissza. 
A Dnvcsztertól délre több hely
séget foglaltunk el. Kimpolung- 
tól északnyugatra támadásunk 
az ellenséget visszavetették. Itt 
elfoglaltunk néhány nagyon meg
erősített hegyi állást. A Lesnicki 
tábornok áltat június 28-án és 
29-én beszállított zsákmány 
305 tiszt, 14750 fő legénység, 4 
ágyú és 30 gépfegyver, amiáltal 
a június 4-től junius 30-ig ter
jedő időben, beleértve a tiszteket, 
a hadifoglyok száma 217000-re 
emelkedett.

Rendkívül elkeseredett harc 
folyik a zaturci állásokért. A 
vidék e szakaszán a németek saját 
tüzérségüktől nagy vesztesége
ket szenvedtek, mert a támadó
kat ezzel hajtották előre.

Julius 1-én este az ellenség a 
Styr és a Stochod ellen folytatta 
támadásait, de mindenütt visz: 
szavertük őket. Zatruci falutól 
délre osztrák-magyar csapatok 
támadásait megállítottuk.

A Lipa vidékén az újonnan 
odahozott német csapatok elke
seredetten támadtak, azonban 
súlyos veszteségeket szenvedtek. 
9 tisztet és 419 foglyot ejtettünk.

a  g ö rö g  vezé rka ri fő n ő k  
' ba lesete.

Genf. julius 3.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Duzmani, a görög vezérkar fő
nöke amidőn a királynál volt 
kihallgatásáról automobilon visz- 
szatért, balesetet szenvedett, a 
melynél könnyebben megsebe
sült.

Véres kö ze li harcok  
a Sontme m entén.

Genf, julius 3
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az egyes Somme-menti falva
kért oly véres közel-harcok vol
tak, amint a háború egész fo
lyamán sehol. Különösen a dom- 
pierri német helyőrségnek voltak 
francia elite ezreddel hősies har
cai és legkivált Knrlu falu vé
dekezett hősiesen a németekkel 
szemben.

APRÓ HIRDETÉSEK. *♦
Közlési dijak: 10 szóig 60 fiil 

Minden további 10 szó 60 fill. 
Vastagabb betűből szedett sző 12 
fill. Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre es jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Teltfon 180.

Azonnal kiadó első emeleten 2 utcai 
szoba balkonnal, egy udvari elö- 

és fürdőszoba és a többi szükséges 
mellékhelyiségekkel. Bővebbet Rákod 

Eerenc-utca 25

IZiadó azonnal 2 utcai és 1 egy ud- 
** vari szobából álló lakás Xrinyi 
Ilona-ufca 37. sz. a.

K iadó 3 szoba, konyha és éléskamra, 
Buza-tér 18. szám alatt.

A Kossuth Lajos utca 30-ik számú 
házban a földszinten egy nagyobb 

üzlethelyiség folyó évi augusztus 1 -töl 
kiadó, ftkatli, hitközség.

G Egész testemben remegek a 
• tudtomon kívül történtekért, a 
melyekről utólag értesültem. Határta
lan'jóakarat sugalhatta megbízás nél

küli tettét. Csütörtökre várom. Három 
darab. Mindent megmagyarázok, addig 
ne ítéljen. Nagyon szerencsétlennek 
erzem m agam /A zt hittem szenvedé
seimnek van határa. Nincs“Soha bol
dogtalanabb nem voltam. E.

Bármely iskolai tanulókat, akik meg
buktak vagy felvételre készülnek, 

tanításra elvállalok. Cim a kiadóban.

Kávépörkölögép legmoderneb gyárt
mány keveset használt „Próbát" 

40 kg. felöntéssel vilanyhajtásal skoksz 
vagy szén fűtéssel Transsmisszio és 
szijákal malommal vagy malom nélkül 
jutányos feltételekmcllctt eladó ügynö
kök dijaztatnak bővebbet Pollák Vik
tóriánál Ujvidék Kossuth Lajos-utca 
5 szám udvarban.
P*gy páncélszekrényt és egy 250— 

500-ig mérő decimál mázsát ke
resünk megvételre. Cim a kiadóban.

A Mátyás király u. 9. szánni sarok
ház szabad kézből eladó. Érdek

lődni lehet ugyanot a háztulajdonosnál.

C ^akácsné ajánlkozik vendéglőbe 
C3Z. vagy privátokhoz lakodalom ki
segítésre. Bővebbet Kiszácsi u. 7.

D n ü i vagy irodai szolgálatot keres.
három nyelvet beszélő. Bővebbet 

Kiszácsi u. 7.

Ministeri rendelet szerint árusítható

n y e rs p e ro d d
35—38°/0 K 100'— nagyobb vételnél. 
Egy kilógram rézgalicnak három ki- 
lógram nyerperocid felel meg.

Azonnal szállítanak:

C s e i i h o v i í s  t e s t v é r e i t
Ujvidék.

283 sz.
1916. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen
nel közhírré teszi, hogy az újvidéki 
kir. járásbíróságnak PK. 2095 1915 
számú végzése következtében Dr. 
Freud Ede újvidéki ügyvéd által kép
viselt Porges és Wolf bpesti bej: ja
vára 998 korona 65 fillér s jár. erjéig 
1915. évi március hó 29-én foganato
sított kivételes biztosítás végrehajtás 
utján lefoglalt és 600 kor. 10 fül.-re 
becsült 429 férfi kalap 300 felében 
elkészült kalapok 7 nyúl bőr egy gép 
álvány egy varrógép felső rész és egy 
vásári láda tb. nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. já
rásbíróság PK; 2095 1915. számú vég
zésé folytán ;i‘J8 kor. 65 fill. tőkekö
vetelés. ennek 1914. évi junius hó 
30 napjától járó 6° „ kamatai. ’ 
váltódij és eddig összesen — kor. 
— fillérben biróilag mar megállapí
tott költségek erejéig, Újvidéken al
peres raktáránál IVc t-ntca 25 sz. alatt 
leendömegiartására 1916. évi julius hó 
14-ik napjának d. e. 9 ó rája határ
időül kitiizetik es ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett in

góságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsaron alul is el fognak ad
atni.

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is le- és felül foglaltat
ták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. 
t.-cz. 120. §-a értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1916. évi junius hó 
29 napján.

Basch Sándor
kir. bir. végrehajtó.

K I A D Ó !
A Löwy Mátyás féle üzlet

helyiség.
Bővebb felvilágosítást ad:

Dr. Endröci Mihály
ügyvéd

Petöíi-utca 11. szám.

Hatos honvédek.

Ára 40 fillér, postai 
szállítással 50 fillér.

Dicső hős hatos hon- |  
védeink ragyogó vitéz- Jj 

ségének megható 1 
színekkel ecsetelt tör- j| 

téneie.
Irta: TÍMÁR LÁSZLÓ, |  

honvédhadnagy. Süi

Kapható az Újvidéki Hírlap 
kiadóhivatalában.

£ Most jelent meg £
9 --- ■■■ ■ ............. . 3

jj A kárpáti hú!
» fcí

i  Irta: Szahó István, I» u
" Egy katona följegyzé- b
k seiben a legendási, hősi jj
■ harcok névtelen ma- £
|  gyarjainak emléke. Ára "

Kapható az

5 „UjvidéKi hírlap11
U KnIEa

a kön yvo sz tá lyá b a n , í  ■

h Újvidék, Erzsébet-tér 7. •R a
K E29H aBBg atiB IE ia iBB3B ll(l3!'a

{ R I K K A N C S O K É I
<? LE&BWÖK FIUK azonnal Jó $ 
$ jövedelemhez juthatnak az J
J Ú j v i d é k i  ü i r l a p n á l . l

• v 'v v
Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken, Kossuth Lajos-utca 4 5 .




